
  

Contact Info 
 

Our Lady Of Czestochowa Rectory 
34 Ward Street, 

Worcester, MA 01610 
 
 

TEL.: 508-755-5959   
FAX: 508-767-1644 

 

  www.OlcWorcester.com 
rectory@OlcWorcester.com 

 
 
 

St. Mary’s Schools - PreK-12 
50 Richland St. 

 Worcester, MA 01610 
 

TEL.: 508-753-1170 
www.stmarysworcester.org 

For the Glory of God and the Salvation of Souls 

27 STYCZNIA 2019 3
RD

 Sunday in Ordinary Time - 3 Niedziela Zwykła 

Welcome to Our Lady of Czestochowa! We invite you to register and become 
part of our parish family. Please complete this form and mail it to the rectory or 
place it in the collection basket. Thank you! 
 

Witamy serdecznie w naszej wspólnocie i zachęcamy do oficjalnego zapisania się do 
parafii. Prosimy o wypełnienie formularza i przesłanie go do parafii lub wrzucenie podczas 
kolekty niedzielnej. Dziękujemy! 
 

____New Parishioner (Nowy parafianin) /___Address Change (Zmiana adresu) 
  

Name:_______________________________________________________________ 
 

Street Address:________________________________________________________ 
 

City/Town:________________________      State:______Zip Code:____________ 
 

Phone: ____________________________Cell: ______________________________ 
 

E-mail: ____________________________________________________________ 

 
____Please send offering envelopes in the mail /____I prefer to use On-line giving 

Na Chwałę Bożą i dla Zbawienia Dusz 

JANUARY 27TH 2019 

Parish Staff 
 

 
Fr. Ryszard Polek 
Pastor 
rpolek@olcworcester.com 
 

Fr. Tomasz Góra 
Associate Pastor 
tgora@olcworcester.com 
 

Fr. Thaddeus Stachura 
Pastor Emeritus 
 

Fr. Edward Michalski 
In Residence,  
Sacramental Ministry 
 

Stephen Thompson Kohut 
Deacon 
skohut@olcworcester.com 
 
 
 
 

Maryanna Hiester 
Religious Education Coordinator 
moms_corner@juno.com 
 

Edward Smreczak   
Music Director and Organist  
esmreczak@olcworcester.com 
 
 

Jaclyn Dutton  
Cantor 
jdutton87@gmail.com 

 

 

John Kania 
Volunteer Sacristan 
jkania@olcworcester.com 
 
 

Jane Horuzek 
Office Manager 
jane@olcworcester.com 
 
 

Alicja Borys 
Secretary 
aborys@olcworcester.com 
 
 

Edward Krupinski 
Finance Board Chairman  
 
 

Sławomir Kurpiewski   
Director of Maintenance  

Mass Schedule   
Msze Święte 

 
 

SATURDAY EVE 
 

4:00 PM English 
 

Sunday / Niedziela: 
8:00 Polish 

 9:30 English 
11:00 Polish 

 5:00 PM English 
 

Weekday — W tygodniu 
 

In English: 
6:30 AM Monday to Friday 

7:00 AM Saturday 
 

In Polish: 
6:30 PM Monday, Wednesday, Friday  

Poniedziałek, Środa, Piątek 
 

Holy Days - As Announced 
 
 

Confessions  
Spowiedź 

 

Saturday / Sobota:  7:30 AM & 3:00 PM 
 

Thursday before First Friday: 7:00 pm  
 

Czwartek przed Pierwszym Piątkiem: 7:00 pm 
 

First Friday / Pierwszy Piątek: 6:00 pm 

Rectory Office Hours  
 

 

Closed Monday/ Poniedziałek Nieczynne 
 

Jane: 
Tuesday: 9:30-12:00 & 1:00-4:00 
Thursday: 9:30-12:00 & 1:00-4:00 
 

Alicja: 
Wednesday:         -               3:30-6:30  
Friday: 9:30-12:00 & 1:00-4:00 



Mass Schedule - Intencje Mszy Świętych 
 

Saturday, January 26 
3:30 PM Rosary 
 

VIGIL of The 3RD Sunday in Ordinary Time 
4:00 PM  

1. śp. Kazimierz Kornet (2nd Anniv.) - int. Daughter and 
Family 
2. śp. Antoni Pawłowski - int. Zbigniew and Family 
3. śp. Edward Lech - int. Jagoda and Wiesław Deptuła 
4. For Health and God’s Blessing for Maria Byczko 
 

3
RD

 Sunday in Ordinary Time,  January 27, 2019  
3 Niedziela Zwykła, 27 Stycznia 2019  

7:35 - Godzinki o Niepokalanym Poczęciu NMP 
8:00 - śp. Roman, Helena, Melania, Tadeusz, Bronisław, 

Antoni i zmarłych z rodziny Burakiewicz - int. Iwona z 
rodziną 

9:30 - śp. Elizabeth Nowak (Anniv.) - int. Loving Daughters 
and Families 

10:30 - Różaniec 
                     11:00   
1. śp. Grażyna Czubaj, Aniela, Jan, Maria, Jan Mrzygłód - 
int. Rodzina 
2. O Boże Błogosł. i opiekę Matki Najśw. dla Rodziny 
Wesołowskich 
3. śp. Józefa Michniewicz (rocznica) - int. córka 
4. W int. Michała z okazji Chrztu  Św. z prośbą o łaskę wiary, 
miłości i wytrwałości w Chrystusie.  
5. O zdrowie i  Błogosławieństwo Boże dla Stasi i Ludwika 
Jachimczyk oraz ich rodziny - int. rodzina 
 
5:00 PM - For Parishioners / Za Parafian 

 

Monday, January 28  St. Thomas Aquinas 
6:30 AM - All Souls Day Intentions / Wypominki 
6:30 PM -  W pewnej intencji 
 

Tuesday, January 29 
6:30 AM - śp. John Petkus Sr. and deceased members of 
the Seligowski, Petkus and Skrocki families - int. Rita 
 

Wednesday, January 30  
6:30 AM - śp. Eugenia Wassel - int. Sons and Daughter 
6:30 PM - W pewnej intencji 
 

Thursday, January 31 St. John Bosco 
6:30 AM - śp. Władysław (Walter) Zmyslowski (anniv.) - int. Sister 
 

First Friday, February 1 - Pierwszy Piątek, 1 Lutego 
6:30 AM - For deceased members of the Maciejko Family - 
int. Family 
8:30 AM - St. Mary’s School Mass (All are welcome) 
6:30 PM - śp. Grażyna Czubaj - int. Rodzina 

 

First Saturday, February 2 - First Saturday 
The Presentation of the Lord 

Ofiarowanie Pańskie - Matki Bożej Gromnicznej 
7:00 AM - śp. Benny Skinger - int. Family 
3:30  - Rosary 
 

VIGIL of The 4TH Sunday in Ordinary Time 
4:00 PM  

1. śp. Teresa Przybyłek - int. Daughter and Family 
2. śp. Jan Banach - int. Teresa Pianka 
3. śp. Teresa (1 anniv.) and Tadeusz Jabłoński and 
deceased members of the Jabłoński Family - int. Helena 
Klimczuk 
4. śp. Zygmunt Klimczuk, Julian and Bronisława Klimczuk - 
int. Helena Klimczuk 
5. śp. Janina and Walter Kozaczka - int. Daughter Wiesia 
Miller 
6. For Health and God’s Blessing for Lidia and Jan 
7. śp. Edward and Irene Maciejko - int. Family 
 

4
TH

 Sunday in Ordinary Time,  February 3, 2019  
4 Niedziela Zwykła, 3 Lutego 2019  

7:35 - Godzinki o Niepokalanym Poczęciu NMP 
8:00 - Podziękowanie za otrzymane łaskii z prośbą o Dary 

Ducha Św., wzrost wiary, nadziei i miłości oraz 
opiekę Matki Najśw. i Błogosł. Boże w dalszym życiu 
dla Lucy i Czesława Karłowicz oraz Aliny i Kazika 
Kowalczyk i ich dzieci - int. Siostra Sabina z rodziną 

9:30 - śp. Thaddeus Sobiech - int. Christine Pillar and Kate 
and Dihego Santana 

10:30 - Różaniec 
                     11:00   
1. śp. Stanisław, Teofila, Zofia, Władysław Parzych - int. 
Genowefa Parzych 
2. śp. Halina i Leon Ochocki, Barbara Korwek - int. Halina i 
Marian Stomski 
3. śp. Bronisław, Władysława, Małgorzata Mróz - int. 
Rodziny 
4. śp. Władysław, Urszula, Bogdan Biedrzycki - int. Brat z 
rodziną 
5. śp. Anna, Henryk Krysiak - int. Edward Szewczyk z 
rodziną 
6. O zdrowie i  Błogosławieństwo Boże dla Stasi i Ludwika 
Jachimczyk oraz ich rodziny - int. rodzina 
 
5:00 PM - For Parishioners / Za Parafian 

Our Church Community Welcomes 
 

Michael Hannoush 
Amare David Albino  

 

who have entered the Catholic Church through the  
Sacrament of Baptism.  

May God Bless these children and their families.  
Szczęść Boże! 

SANCTUARY VOTIVE CANDLES 
   OŁTARZOWE ŚWIECE WOTYWNE 

 
 

SACRED HEART OF JESUS CANDLE  
śp. Rodziców: Jan i Hieronima Mieczkowscy 

Donated by Córka 
 

DIVINE MERCY AND ST. FAUSTINA CANDLE 
O Błogosł. Boże, oDary Ducha Św. oraz opiekę Matki 

Najśw. dla nszych dzieci 
Donated by Rodzice 

 

OUR LADY OF CZĘSTOCHOWA CANDLE 
śp. Józef i Wiktoria Kopka 

  Donated by  Syn 
 

ST. JOHN PAUL II CANDLE 
  

Donated by  
240 CLUB  

Winner this week is  # 239 Mark Lewandowski 



PRAISED BE JESUS CHRIST! 

3RD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

STEWARDSHIP  NOTE 
“Go, eat rich foods and drink sweet drinks, and allot 
portions to those who had nothing prepared…”  
(Nehemiah 8:10)   
Ezra’s instructions to the people show us that God does not 
forbid us from enjoying the good things in life. He wants us to 
be happy! However, God expects us to be grateful for all that 
He has given us and to generously share our blessings with 
those who are in need without expecting anything in return.  

 

CCD - RELIGIOUS  EDUCATION 
Monday - Grades 1-10 from 5:30-6:30pm at St. Mary’s 
School Building 

Students in the 10th grade of our CCD program 

have made  prayer cards with a special prayer to be offered 
for each student in the 2nd grade First Holy Communion 
Class. We kindly ask you to take one of the prayer cards 
with the name of a child and continue to pray for this 
child until the First Holy Communion Mass in May.  
The prayer cards are available at the entrance to the 
church. 

WEDNESDAY - NOVENA to Our Lady of Perpetual Help 
will be said after evening Mass 6:30pm in Polish. Prayer 
requests in English or Polish, printed clearly may be placed in 
the box at the main entrance.  
 

FIRST FRIDAY  
3:00 PM - Chaplet of Divine Mercy (Bilingual) and 
Adoration of the Blessed Sacrament until 6:30 pm. 
6:30 PM - Benediction, Litany to Sacred Heart followed by 
Holy Mass in Polish 
Confessions as usual: Thursday at 7:00 PM and Friday from 
6:00 PM.  
 

FEAST OF THE PRESENTATION OF THE LORD 
On Saturday, February 2, we celebrate the Feast of the 
Presentation of the Lord. This feast falls on the fortieth day 
after Christmas. It is a reminder of the Lord Jesus’ sacrifice in 
the temple in Jerusalem and the rite of Our Lady’s purification. 
Traditionally, the Feast of the Presentation of the Lord is called 
the Feast of the Purification of the Virgin or Candlemas. At the 
time of the Presentation, old Simeon took Jesus into his arms 
and spoke these prophetic words: “A light for revelation to the 
Gentiles, and the glory of your people Israel” (Luke 2:32).  
In Poland, the feast of the Presentation of the Lord 
concludes the period for singing carols, displaying the 
nativity, and Christmas trees; it marks the end of the 
traditional Christmas season. (the liturgical season ended with 
the feast of the Baptism of the Lord)  This feast ends the cycle 
of ceremonies associated with the revelation to the world of the 
Incarnate Word. For the last time this year the Liturgy 
mentions the Christ as Baby. 
At our Masses on this day (7:00 a.m and 4:00 p.m.) we will 
bless candles. Feel free to bring your own.  
 

WORLD DAY OF CONSECRATED LIFE 
Since the year 1997, the universal Church celebrates the Day 
of Consecrated Life on the 2nd of February, a day established 
by St. John Paul II and devoted to prayer for those who have 
given their lives in the service of God. This includes those in 

countless monasteries, religious congregations, associations 
and institutes of apostolic life of the laity. Let us remember 
them in our prayers.  

 

MASS INTENTIONS  
AND OFFERTORY PROCESSION 

It is an act of faith and charity to request Mass intentions for 
our loved ones, living and deceased, or for ourselves. 
We would like to encourage those who have reserved the 
Weekend Masses to bring the offertory gifts to the altar. It 
is preferred that you and / or your family bring up the gifts at 
the Mass. We understand that not everyone is comfortable 
doing this, so if you are in attendance and would like to bring 
the gifts forward, please come to the sacristy and speak to the 
priest, deacon or sacristan at least 10 minutes before the 
Mass . 
After the collectors pass your pew please make your way to the 
mid-section of the church to the  table where you will find the 
offertory gifts. An altar server(s) will come to you and escort 
you to the altar with the gifts. Thank you. 

 
2019 DIAMOND PIN AWARD 

The 2019 Diamond Pin Award Dinner is Saturday March 2, 
after the 4PM Mass.  We will honor Joseph Kasprzak for his 
service to the school, and our guest speaker will be Cindy 
Dorsey, President of Emmanuel Radio in Worcester. 
Tickets will be on sale closer to the event.  Please mark your 
calendars and email me any questions, thank you.  Bob Prytko, 
President, St. Mary’s Boosters.  Hanz131@verizon.net 

 
LENDING LIBRARY - We have had a recent addition to the 
Lending Library of Children’s Bibles which are appropriate for 
a range of ages.  These books would be very helpful to use in 
sharing our Faith with our children, grandchildren, 
godchildren, nieces, nephews, neighbors, or any child in your 
life.  The best gift a parent can give to their child is to put their 
hand in the hand of Jesus through knowledge, Mass and Holy 
Communion.  No matter what happens in that childs' life, they 
will always travel with Jesus.  

 
RENOVATION UPDATE  

  By now most of you have seen the barriers that were erected 
in front of the Shrine. At the last Parish Meeting I gave a report 
on the ongoing renovation projects we are working on. The 
Shrine was one of them. This past summer we noticed that the 
front façade had cracked and was separated from the bearing 
wall. We had it checked by a mason who saw no immediate 
hazard at that time. During the Christmas season we noticed 
some small pieces of concrete on the steps of the Shrine that 
appeared to have fallen down from the upper wall area. To 
avoid any chance of an accident, we put the barriers in place. 
Parishioners can still visit the Shrine to pray, but we ask you to 
please stay behind the barriers. If there are any Parishioners 
who helped build the Shrine or have any information about the 
Shrine, please give me a call. If you are a stone mason or know 
a professional who does stone repair work, please contact  
Father Richard or myself. I can be reached at 508 769 2993. 
Thanks,    Don Courtney   

THE MASS BOOK for 2019   
Please stop by the rectory during office hours to  

reserve your Masses. 

mailto:Hanz131@verizon.net


Niech będzie pochwalony Jezus Chrystus! 
3 NIEDZIELA ZWYKŁA 

„Zwinąwszy księgę, oddał słudze i usiadł; a oczy wszystkich w 
synagodze były w Niego utkwione. Począł więc mówić do 

nich: «Dziś spełniły się te słowa Pisma, które słyszeliście».”   
Łk 4,20 

 
CCD - LEKCJE RELIGII 

Poniedziałek - Klasy 1-10: od 5:30-6:30 w Szkole St. Mary’s.  
Uczniowie 10 klasy CCD przygotowali obrazki z modlitwą za 
każde dziecko z 2 klasy przygotowujące się do Sakramentu 
Pierwszej Komunii Świętej w naszej parafii. Wszystkich 
chętnych prosimy o zabranie jednego obrazka z imieniem 
dziecka i modlitwą oraz o kontynuację modlitwy za to 
konkretne dziecko do dnia Pierwszej Komunii. 
Modlitwy przygotowane są w języku polskim i angielskim na 
dwóch tablicach umieszczonych przy wejściu do kościoła. 
 

ŚRODA – 6:30 PM – Msza św. i Nowenna do Matki Bożej 
Nieustającej Pomocy i św. Jana Pawła II w j. polskim. Prośby i 
podziękowania za wstawiennictwem Matki Bożej i św. Jana 
Pawła II można wrzucać do skrzynki przy głównym wejściu do 
kościoła. 
 

PIERWSZY PIĄTEK  
3:00 PM - Koronka do Miłosierdzia Bożego i Adoracja 
Najświętszego Sakramentu 
6:30 PM - Litania do Serca Pana Jezusa i Msza św.  
Spowiedź jak zwykle we czwartek o godz. 7:00 wieczorem i 
piątek od godz. 6:00 wieczorem. 
 

ŚWIĘTO OFIAROWANIA PAŃSKIEGO  

 MATKI BOŻEJ GROMNICZNEJ.  

W sobotę, 2 lutego, obchodzimy Święto Ofiarowania 

Pańskiego. Święto Ofiarowania Pańskiego przypada 40-tego 

dnia po Bożym Narodzeniu. Jest to pamiątka ofiarowania Pana 

Jezusa w świątyni jerozolimskiej i dokonania przez Matkę 

Bożą obrzędu oczyszczenia. Tradycyjnie Święto Ofiarowania 

Pańskiego zwane jest Świętem Matki Bożej Gromnicznej. W 

czasie Ofiarowania starzec Symeon wziął na ręce swoje Pana 

Jezusa i wypowiedział prorocze słowa: "Światłość na 

oświecenie pogan i na chwałę Izraela" (Łk 2, 32). Poświęconą 

w ten dzień świecę – gromnicę zapalano w 

niebezpieczeństwach. Zwykle była ona pięknie przystrajana i 

malowana. W czasie burzy zapalano ją i stawiano w oknach, 

by prosić Maryję o ochronę. Gromnicę wręczano również 

konającym, aby ochronić ich przed napaścią złych duchów. 

Ze świętem Matki Bożej Gromnicznej kończy się w Polsce 

okres śpiewania kolęd, i dekoracji świątecznych - kończy się 

tradycyjny (a nie liturgiczny - ten skończył się wraz ze 

świętem Chrztu Pańskiego) okres Bożego Narodzenia.  

Podczas Mszy św. o godz. 7:00am i 4:00pm będzie 

poświęcenie gromnic.  
 

ŚWIATOWY DZIEŃ ŻYCIA KONSEKROWANEGO 

Od 1997 r. 2 lutego Kościół powszechny obchodzi 

ustanowiony przez św. Jana Pawła II Dzień Życia 

Konsekrowanego, poświęcony modlitwie za osoby, które 

oddały swoje życie na służbę Bogu i ludziom w niezliczonych 

zakonach, zgromadzeniach zakonnych, stowarzyszeniach życia 

apostolskiego i instytutach świeckich. Pamiętajmy o nich 

podczas naszej dzisiejszej Eucharystii. 

 

ZMIANA TAJEMNIC RÓŻAŃCOWYCH 
W następną niedzielę, 3 Lutego o godz. 10:30 będzie Różaniec 
i zmiana tajemnic różańcowych. Zapraszamy wszystkich 
należących do Żywego Różańca i wszystkich chętnych.  

 
INTENCJE MSZALNE I DARY OFIARNE 

Intencje Mszy świętych, ofiarowane za naszych bliskich, ży-
wych lub zmarłych, są znakiem naszej wiary w obecność Boga 
w Eucharystii i naszym życiu, a także są skuteczną pomocą dla 
tych, za których się modlimy. 
Tradycją i przywilejem jest, że rodzina lub osoba, która prosi o 
Mszę, może uczestniczyć w procesji i przynieść dary ofiarne 
(chleb i wino) do ołtarza. 
W związku z tym mamy prośbę, aby chętni do przyniesienia 
darów do ołtarza, przyszli do zakrystii i powiadomili o tym 
księdza, diakona lub zakrystianina Jana Kanię, co najmniej 10 
minut przed Mszą św. 
Następnie, podczas kolekty, prosimy o udanie się do stolika na 
środku kościoła, gdzie będą przygotowane dary. Bóg zapłać! 

 
MĘŻCZYŹNI ŚW. JÓZEFA - ZAPROSZENIE 

Z radością pragniemy poinformować o tworzącej się w naszej 
parafii grupie dla mężczyzn w ramach międzynarodowej 
organizacji: Mężczyźni św. Józefa. Będzie to grupa, która 
poprzez wspólne miesięczne spotkania, modlitwę, rozważanie 
Słowa Bożego i podejmowanie ważnych z punktu widzenia 
mężczyzn  i ich roli w rodzinie i społeczeństwie tematów, 
będzie służyć  i pomagać mężczyznom w wypełnianiu ich 
powołania. 
Pierwsze spotkanie, połączone z projekcją filmu, odbędzie się 
w Sobotę, 9 lutego, o godz. 5:30. Zapraszamy wszystkich 
chętnych mężczyzn! Na spotkaniu będzie też można uzyskać 
więcej informacji. Ponadto informacje można znaleźć na 
stronie www:metanoia.olcworcester.com albo pod numerami 
telefonu: Marcin 774-200-3807 lub Andrzej 617-250-7038.  

CHRZEST Prosimy o kontakt z  Kancelarią Parafialną w celu 
uzgodnienia szczegółów.  
 

BIERZMOWANIE Do sakramentu bierzmowania mogą 
przystąpić uczniowie 11 klasy Szkoły Średniej lub CCD oraz 
osoby starsze.  
 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA Narzeczeni powinni powi-
adomić Parafię o zamiarze zawarcia małżeństwa na ok. 
jeden rok przed terminem.  
 

SAKRAMENT CHORYCH Prosimy o kontakt z Kancelarią 
Parafialną w celu umówienia wizyty. 

BAPTISM. Saturday or Sunday. Please call the Parish Office 
to make arrangements. 
  

CONFIRMATION. Students in the 11
th
 grade of High School 

or CCD Program can receive the Sacrament of Confirmation. 
Any adult wishing to be confirmed should contact the 
Rectory.   
 

SACRAMENT OF MARRIAGE. Proper preparation for mar-
riage requires one year's notice. Please contact Parish Of-
fice or go to the www.worcesterdiocese.org/marrige-
preparation for more details. 
 

SACRAMENT OF THE SICK. For those of  advanced age, ill 
or hospitalized, call the rectory to arrange visitation 

KSIĘGA INTENCJI MSZALNYCH na rok 2019  
Zapraszamy w godzinach pracy kancelarii.  



PARISH PRO-LIFE MINISTRY MEETING 
“Do not be afraid of being witnesses to the dignity of every human, from the 
moment of conception."   Pope St. John Paul II 
If the Holy Spirit has placed on your heart a desire to work and pray for the protection 
of human life from conception to natural death, please join with fellow parishioners 
on Monday, February 11th from 7:00 - 8:30pm. We will meet in the side Chapel to 
pray the Rosary together and then discuss Pro-Life ideas and projects we would like 
to bring to and support in our parish. We are looking for people who have any amount 
of time to give, who speak English, Polish or both, who are new to the Pro-Life 
Ministry and those who have a lot of experience - as long as you have a desire to do 
the Will of God, we need you to join us.  Do you know how to sew, knit or crochet?  
Your special talents can be used to make needed baby items.  Do you like to shop?  
Pregnant women who were abortion minded often can’t afford the basic necessities 
for themselves and their children.  Do you love to pray?  There are many 
opportunities for public witness as well as communal and private prayer.  If you have 
any questions or would like to discuss any ideas prior to the meeting, feel free to 
contact Julie Koss-Stephany at 508-320-2965. Thank you for considering joining us 
in February.  
We will be judged on how we have treated the least powerful among us, and on how 
we have loved 
the least.  For 
God, Who is 
Lord of the 
heavens and 
the earth, has 
told us so.  

  

SUPPORT THE GOSPEL OF LIFE  
The Choose Life License Plate is a 
wonderful way to raise public 
awareness and much needed funding to 
support the positive choices of Life, 
Adoption and Safe Havens for 
unwanted pregnancies and newborns. 
Money generated by Choose Life 
specialty plates will financially support 
life affirming agencies that provide 
services such as free pregnancy testing, 
ultrasounds, counseling and on-going 
support to women at risk for abortion. 
Grants have been given to the local 
agencies that our parish supports, 
Problem Pregnancy and Visitation 
House. Please go to-
www.chooselifemassachusetts.org for 
information on how to purchase a 
Choose Life License Plate or go directly 
to the RMV website 
(www.massrmv.com).   
Thank you 
for your 
support 

 

St. Mary’s Schools invites you to come enjoy a 
pancake breakfast in the church hall on 
Sunday January 27th after the 8:00 and 
9:30am Masses.  This is a kick-off to Catholic 
Schools Week and a great opportunity for you to 
meet and talk with students, staff and families.  
All are welcome to attend.  Marketing 
information will be available. 
 

 Join us for our Open House.  Newly 

enrolled parishioners receive a tuition discount. 

Wednesday January 30, 9:00-11:00 AM 

 On Wednesday, January 30th, we invite all 

veterans, civic leaders, firefighters, police officers 

and paramedics to a Patriotic Rosary. Living 

Rosary to be held in St. Mary’s School gym at 

1:00PM.  Please RSVP at 508-753-1170. 



January 24, 2019 
 
My dear brothers and sisters in Christ, 
 
Many dioceses here in the United States face 
challenges due to priest shortages, lack of funds, 
remote geography, or impoverished parishes. 

The Catholic Home Missions Appeal supports these dioceses 
that struggle to make ends meet and to serve the many needs of 
their parishioners.  Through last year’s grants of $9.75 million, 
the Catholic Home Missions Appeal supported evangelization, 
catechesis, ministry formation, and other areas of faith 
development and pastoral programs in needy dioceses. Over 
forty percent of all dioceses in the United States are considered 
home missions. As a result of the generosity of parishioners 
like you, this appeal impacts the lives of nearly 9 million 
Catholics. 
 
If you were to cross the Diocese of Colorado Springs, you 
would see the stunning mountain valleys and peaks of the 
Continental Divide to the west, and the wide expanses of the 
Great Plains to the east. However, the Diocese of Colorado 
Springs is a mission diocese because the terrain poses so many 
challenges for priests and ministers. Each weekend, priests of 
the diocese traverse the treacherous mountain routes or drive 
hundreds of miles across the plains to preside over Sunday 
Masses. The lack of priests and ministers makes it difficult for 
the diocese to serve all of the region’s Catholics. Without 
regular pastoral care, people, especially young adults, are 
susceptible to leaving the Church. 
 
Catholic Home Missions Appeal supports campus ministry 
efforts across the diocese. Your support gives young adults the 
opportunity to make retreats, go on pilgrimages, participate in 
service projects, and attend vocational discernment events. 

These ministry centers also offer daily and Sunday Masses, 
RCIA classes, regular confession times, Eucharistic adoration, 
Bible studies, and other opportunities to build community. 
 
As Michelle Maher-Lyons, Director of Catechesis, Youth 
Ministry, and Evangelization, expressed: “Our program is 
growing larger all the time and we still have large numbers of 
young people to welcome to what we do. It is with your 
support we are able to be the light of Christ to the young 
Church. Thank you for your support.”. 
 
I encourage you to be generous on the weekend of February 
3 to help strengthen the Church at home. Your support will 
truly make a difference. For more information, please visit 
www.usccb.org/home-missions. 
 
With every prayerful best wish, I remain 
 
Sincerely yours in Christ, 
 
 
 
Most Reverend Robert J. McManus 
Bishop of Worcester  

PLEASE NOTE: Since we have our own Special Monthly 
Maintenance  collection next weekend, collection for the 
Catholic Home Mission Appeal in our parish will be taken 
on the weekend of February 9/10 
 
UWAGA: Ponieważ w następnym tygodniu zbieramy 
comiesięczną kolektę na bieżące utrzymanie budynków 
parafialnych, kolekta na Home Mission będzie zbierana w 
weekend 9/10 lutego.  

Fr. Tomasz and one more parishioner joined a Polish group at World 
Youth Day in Panama.  
Above: The outdoor altar for WYD celebrations 
Right: Fr. Tom with his host in Panama.  
 
Ks. Tomasz z innym parafianinem dołączyli do polskiej grupy 
uczestniczącej w Światowych Dniach Młodzieży w Panamie.  
Powyżej: Ks. Tomasz na tle ołtarza na ŚDM 
Po prawej: Ks. Tomasz ze swoimi gospodarzami.  









PARISH MEMBERSHIP  
We welcome new members. To join, just complete the registration form on the 
front page of this bulletin, then drop it in the collection basket or mail it to the 

rectory.  
Our Parish depends on your  presence, faith, love  

and the sacrifice of your  time,  talents and treasure.  
Our Lady of Czestochowa,  Pray for us ! 

 
ZAPISY DO PARAFII  

Witamy nowych parafian. Zachęcamy też wszystkich do oficjalnego zapisania 
się do naszej parafii. Wystarczy wypełnić formę z pierwszej strony biuletynu.  
Parafia żyje dzięki Twojej obecności, wierze, miłości oraz  ofiarowaniu 

swojego  czasu, zdolności i pomocy materianej.  
Matko Boska Częstochowska  -  módl się za nami! 

 
DZIĘKUJEMY ZA KORZYSTANIE  Z KOPERT PARAFIALNYCH 

oraz za każdą ofiarę złożoną na potrzeby parafii. Bóg zapłać!  
Dziękujemy również za ofiary na parafię lub szkołę St. Mary’s składane przez 
rodzinę, krewnych i przyjaciół z okazji pogrzebu kogoś bliskiego. 

 

THANK YOU FOR USING  THE PARISH  ENVELOPES  
and for all your donations to our church.  

God Bless you!  
I would also like to thank you for remembering your parish or School with me-
morial offerings on the occasion of the death of your loved ones and when you 
make your wills, bequests and testaments.  

Sign up for   

Online Giving!   
it’s easy, safe and 

convenient! 
 

Just Click on  
Online Giving link on 

www.OlcWorcester.com 
and create your account.  

BUILDING  RENOVATION  FUND  
 FUNDUSZ   REMONTOWY 

 

Thank you to all who continue to contribute so 
generously to our Building Renovation Fund. 
Last week we received donations from the fol-
lowing families: 
 

Dziękujemy za wszystkie ofiary na Fundusz 
Remontowy.  
W ostatnim tygodniu otrzymaliśmy ofiary od  
następujących rodzin.: 
 
 

Anonymous 
Bonder, Zygmont and Carol 
Cwalinski, Janina 
Drozdowski, Konstanty and Malgorzata 
Horan, Joyce 
Kazmierczak, Barbara A 
Lamoureux, David and Agnieszka 
Macko, Andrzej and Agnieszka 
Maher, Steven R. 
Olewinski, Andrzej and Malgorzata 
Olszewski, Zbigniew and Halina 
Piascik, Zdzislaw and Zofia 
Smreczak, Edward and Anna 
Stasiewicz, Jaroslaw 
Tarasiak, Mark C. 
Zibrid, P.Sabina 
Zych, Krzysztof and Jolanta 
 
 
 

Total Donations this week: $3,040.00 

Thank you and may God Bless you! 
 

Bóg zapłać za wszystkie ofiary! 

SUNDAY COLLECTION   
WEEKLY REPORT 

 

KOLEKTA NIEDZIELNA 
 SPRAWOZDANIE TYGODNIOWE 

 
 
 

WEEKEND OF JANUARY 20, 2019 
 
 
 
 

REGULAR COLLECTION $ 2,742.00 
RENOVATION FUND  $ 3,040.00 

 
 
 

Thank you for loving and supporting your 
parish. GOD BLESS YOU!   

 

Dziękujemy za wszystkie ofiary na  

potrzeby naszej parafii.   BÓG ZAPŁAĆ! 

SECOND COLLECTION 

  NEXT WEEKEND 

Special Monthly Maintenance  
 

DRUGA KOLEKTA ZA TYDZIEŃ 

Bieżące utrzymanie budynków parafialnych 

FOR A STATEMENT of your 2018  
contributions to the parish, please contact 

Jane at the Rectory, or  e-mail: 
jane@olcworcester.com.  

 
 

ZBLIŻA SIE OKRES ROZLICZEŃ 
PODATKOWYCH. W celu otrzymania 

zaświadczeń o wysokości ofiar złożonych na 
parafię, prosimy o kontakt z kancelarią  

parafialną.  

 

SOBOTNIA SZKOŁA JĘZYKA POLSKIEGO  
Serdecznie zapraszamy wszystkich uczniów w wieku od 3 do 14 lat 

chętnych do nauki języka polskiego do naszej szkoły.  
Zapisy przyjmujemy cały rok.  

Zajęcia odbywają się w soboty  
od 9:00 do 1:00  

 

SATURDAY SCHOOL OF POLISH LANGUAGE  
Polish for children (3-14 years old)Classes are held on Saturdays from 

9:00-1:00PM at St. Mary’s School Building.  
 

olish for adults - Classes are held on Mondays at 6:30 PM in the rec-
tory meeting room.  

For more information, please contact  
Hanna Olszewska at: 508 615 3562  

mailto:jane@olcworcester.com


ST. MARY’S SCHOOLS  BOTTLE  

AND CAN DRIVE 

Every WEDNESDAY please bring all of your 

bottles and cans and drop them off in front of 

the school in boxes or trash bags. We will 

take care of the rest. Please make sure the 

bottles or cans are redeemable in MA. (water 

bottles are NOT redeemable). Proceeds 

benefit the school’s Athletics program. We 

thank you for your continued support!  Any 

questions, please call the High School office, 

508 753 1170.  Proceeds benefit the school’s 

Athletics program. 

SOBOTNIA   SZKO ŁA   
JĘZYKA   POLSKIEGO 

 im. Św. Jana Pawła II 
 

SATURDAY SCHOOL OF POLISH LANGUAGE 
 

Dyrektor: Hanna Olszewska  
Tel. 508 615 3562 

 Prezes Zarządu: Agnieszka Serafin 
Tel. 508 887 2149 

www.PolskaSzkolaWorcester.org  
 polskaszkolaworcester@gmail.com 

“Have a Heart”  
CALENDAR RAFFLE  

At Masses on the weekend of January 19 and 

20 and 26 and 27, you will have the opportunity 

to purchase a chance to St. Mary’s Annual 

Calendar Raffle. Daily, throughout the month of 

February, names will be drawn for a cash prize.  

Every Sunday the prize is $100.  Special prizes 

of $250 will be given on Valentine’s Day and 

President’s Day.  On the 28th of the month the 

prize will be $500 as we know that spring will 

not be far behind (hopefully).  You have multiple 

chances to win.  Take a chance and support St. 

Mary’s as well!  

Calendars are also available in 

the Rectory 



 
 

 

 MAREK JANCEWICZ 
Plumbing, Heating,  

Gas Fitting 
Licensed, Insured 

Boilers-Gas-Oil-Steam 
Forced Hot Air 

508-987-5472   

                    Henry-Dirsa Funeral Service                            
 

                                   33 Ward Street, Worcester, MA 01610 

                                  508-756-8346 
                                     Barbara A. Kazmierczak  RN, CFSP 

                                          www.worcesterfuneral.com 

 

 

  
 

Open to the Public 
Hall Rental Available 

Catered  Mercy Meals  

116-120 Green St. (Canal Dist.) 

(508) 753-9612 

  

   

    
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 

 
 
 
 

 

  
ZATRUDNIĘ osoby do pracy przy malowaniu  

od zaraz. Wymagane doświadczenie 

 i własny transport. Grzegorz 978-430-9918 

SHOPPING  
ON AMAZON? 

By accessing Amazon.com 
through a link on St. Mary’s 
Schools website you can 
support our Schools! 
Please share this infor-
mation with your family and 
friends. Thank you!  
The school website is: 
www.StMarysWorcester.org 

Caring for families  

WHITE  EAGLE       

AGNIESZKA E SHANAHAN, DMD 
FAMILY DENTISTRY 

 
 

239 Main Street 
Spencer, MA 01562 
 
 

Tel. 508.885.6956 
 

 
 

Mówimy po polsku 

 

Please, patronize  
our Bulletin  
Sponsors. 
Thank you! 

 

P.N.I. CLUB,  INC 
Facilities for Weddings, 

 Showers and Parties 
Catering for after Funeral Affairs  

290 Millbury St. — Pulaski Square 
 

(508) 757-5645 

B R O T H E R S   I I 
Catering Service 

 

ALL TYPES OF FUNCTIONS 
 

MERCY MEALS 
 

JOHN BARTOSIEWICZ 
 

508-865-4172 or 508-769-4352  

EUROPEAN DELI  
Barbara Gąsiorowska 

508 797-1606  
23 Millbury Street, Worcester 

Polskie wędliny i wyroby mięsne, 
Gotowe polskie dania i potrawy, 
Catering, asortyment produktów 

polskich i europejskich,  
Wysyłamy paczki do Polski! 

 

5 Neponset St.                         
Worcester, Massachusetts 01606 

Monique Golemo 
Sales Agent 
508-414-0799 
moniquegolemo@kw.com 
moniquegolemo.kwrealty.com 

#9554243 

FREE   
MARKET ANALYSIS 
 2 & 3 family homes selling 

at all time HIGH prices  
($300,000 (+ or -) 

 
Call for a FREE estimate 

 
SOPHIE KOZACZKA  

(realtor)   
Cell:774-696-0693  

e-mail kozaczka@kw.com 
 

Mówię po polsku 

If you are interested in placing an AD  
to promote your business  

and help support our parish, 
please contact the Rectory at 508-755-5959 

or rectory@olcworcester.com  

RICHARD KALINOWSKI 
 

Attorney and Counselor at Law 
Harvard Place, Suite 311 

35 Harvard St. 
Worcester, MA 01609 

508-713-1555 
rich@kalinowskilawoffice.com 

POLISH GENEALOGICAL SOCIETY OF  
MASSACHUSETTS   

Polish Research and Cultural  
Education is our mission. 

pgsma.org 


